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DE: Kontaktieren Sie uns

For more information,please visit :

Manufacturer:
Shenzhen Xianyang Innovation Technology Co., Ltd
Add:Rm302,Bldg.8,Yunli Intelligent Park,No.7 
Changfa Middle Road,Bantian Street,Longgang District,Shenzhen

Name：Sea&Mew Accounting Ltd
Address：Electric Avenue Vision 25, London, Enfield EN3 7GD
Contact Person：Billy Han
Tel：+44 7399648608
E-mail：info@seamew.net

support@rorry.com
www.rorry.com
RORRY
@RORRYUS
+1(850)465-7001

linktr.ee/RORRYOfficial
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Name：GAVIMOSA CONSULTORIA, SOCIEDAD LIMITADA
Address：CASTELLANA 9144, 28046 Madrid
Contact Person：Jorge Wilson
Tel：+34 696313170
E-mail：compliance.gavimosa@outlook.com
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90mm

64mm

D� - ����� 三国语言说明书
尺寸：��*��mm
材质：���G铜版纸
印刷方式：骑马钉，正反面印刷
备注：灰色边框无需印刷
����.��.��
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Product Introduction
DE:Produkteinführung

Frequently Asked Questions（FAQ)
DE: Häufig gestellte Fragen（FAQ)

Package Includes
DE: Paket enthält

Function 
DE: Funktion 2. LED Battery Display

DE: LED-Akkuanzeige
3. Simultaneous Charging and Recharging
    Gleichzeitiges Laden und Aufladen

4. Power Bank Recharging
  Aufladen der Powerbank

Option 1

Option 2 Product Specs
DE: Produktspezifikationen

• Power On: Press once to turn on.
     Einschalten: Zum Einschalten einmal drücken.
• Power off: Double press to turn off.
   Ausschalten: Zum Ausschalten zweimal drücken.
• Battery Check: Press once to check battery level.
    Batterieprüfung: Zum Prüfen des Batteriestands einmal drücken.

Low Battery Warning: When the remaining battery is below 5%, the 
battery level digits will flash.
Warnung bei niedrigem Akkustand: Wenn die verbleibende Akkuladung 
unter 5% fällt, blinken die Akkustandsanzeigen.
Fast Charging: A green charging icon on the screen indicates that fast 
charging mode (≥9V) is active.
Schnellladen: Ein grünes Ladesymbol auf dem Display zeigt an, dass der 
Schnelllademodus (≥9V) aktiv ist.
Auto-shutdown: LED battery display turns off after 35 seconds once 
unplugged.
Automatische Abschaltung: IDie LED-Akkuanzeige erlischt nach 35 
Sekunden nach dem Trennen vom Stromnetz.

Fast charging

1. Apple Watch Charging: Press the power button once to activate the 
power bank, then place your Apple Watch on the charger.
Apple Watch laden: Drücken Sie einmal die Einschalttaste, um die 
Powerbank zu aktivieren, und legen Sie Ihre Apple Watch anschließend 
auf das Ladegerät.

2. Charging Phones, Tablets or Other Devices: Via the built-in USB-C 
Connector or the USB-C port.
Telefone, Tablets oder andere Geräte laden: Über den integrierten 
USB-C-Anschluss oder den USB-C-Port.

Q: Can't charge my Apple Watch?
     Kann meine Apple Watch nicht aufladen?

A：1. Press the power button to turn on the power bank.
2. Check the battery display to ensure there's enough power left
3. If the issue persists, please contact us.

  1. Drücken Sie die Einschalttaste, um die Powerbank einzuschalten.
  2. Überprüfen Sie die Batterieanzeige, um sicherzustellen, dass 
noch genügend Energie vorhanden ist.
3. Wenn das Problem weiterhin besteht, kontaktieren Sie uns bitte.

Q: ls it normal for the power bank to get warm during use?
     Ist es normal, dass sich die Powerbank während des Gebrauchs 
     erwärmt?

A: Yes, slight warming is normal due to energy conversion. The temperature
    is within safe limits, in compliance with UL2056 testing standards.
    Antwort: Ja, eine leichte Erwärmung ist aufgrund der 
    Energieumwandlung normal. Die Temperatur liegt innerhalb sicherer 
    Grenzen, wie durch UL2056 zertifiziert.

Q:  Why is my power bank providing fewer charges than expected?
      Warum liefert meine Powerbank weniger Ladung als erwartet?

A:  Energy loss in the battery and conversion circuitry can reduce the 
      totalcharge by 30%-45% For example, a fully charged 10000mAh 
      RORRY Power Bank will provide about 5500mAh to 7000mAh for your 
      devices.
      Energieverluste im Akku und in der Umwandlungsschaltung können 
       die Gesamtladung um 30–45 % reduzieren. Beispielsweise stellt eine
       vollständig aufgeladene RORRY-Powerbank mit 10000 mAh etwa 5500
       bis 7000 mAh für Ihre Geräte bereit.

Q: Can the power bank charge 3 devices at the same time? 
    Kann die Powerbank 3 Geräte gleichzeitig aufladen?

A:   Yes, but charging will be slower compared to charging a single device.
     Antwort: Ja, aber das Aufladen ist langsamer als das Aufladen eines 

 einzelnen Geräts

*Note: Please use an 20W+ adapter for fast charging (Not included).
*Hinweis: Bitte verwenden Sie zum Schnellladen einen 20W Adapter
 (nicht im Lieferumfang enthalten).

Power bank * 1 C-Lightning cable * 1

1. Power Button Instruction
  Anweisungen zur Einschalttaste

③ LED Display
    LED-Anzeige

① C-C Cable
   C-C-Kabel

④ iWatch Charger
    iWatch Ladegerät

⑤ Power Button
    Netzschalter 

⑥ USB C In/Output Port
    USB-C-Ein-/Ausgangsanschluss

② USB-C Connector
 （In/Output)

  USB-C-Anschluss 
(Eingang/Ausgang) User manual * 1

Charging and Recharging
DE: Laden und Aufladen

D5-10000

10000mAh, 3.85V/ 38.5Wh

5V ⎓ 3A, 9V ⎓ 2A, 12V ⎓ 1.5A (18W Max)

5V ⎓ 3A（15W）

86*47*33mm

Model

Capacity

Input

Output 5V ⎓ 3A, 9V ⎓ 2.22A, 12V ⎓ 1.67A, 
10V ⎓ 2.25A (22.5W Max)

Total Output

Size

182gWeight

Output for iWatch 5W

D5-10000

10000mAh, 3.85V/ 38.5Wh

5V ⎓ 3A, 9V ⎓ 2A, 12V ⎓ 1.5A (18W Max)

5V ⎓ 3A（15W）

86*47*33mm

5V ⎓ 3A, 9V ⎓ 2.22A, 12V ⎓ 1.67A, 
10V ⎓ 2.25A (22.5W Max)

182g

5W

Made in China  
RORRY © 2018. AII rights reserved.
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安全にご使用いただくために 

警告

注意

本製品に異音や異常な発熱、異臭、膨張、または異物の侵入が確認
された場合、すぐに使用を中止してください。
分解及び改造は絶対に行わないでください。火災·感電·怪我の原因
となります。
お子様だけでご使用、幼児の手の届くところで使用しないでください。
本製品を水につけたり、濡らさないようにしてください。発熱·発火·火
災·感電·破裂などの原因となります。
高温となる場所での使用、放置、保管は避けてください。また火の中へ
投入しないでください。
本製品を落としたり、重いものの上にのせたり、衝撃を与えないでくだ
さい。感電·故障·怪我·発煙·発火の原因となります。
電源プラグは、家庭用コンセントに奥までしっかりとは差し込みご使用
ください。差し込みが不十分だと、接触不良などによって火災や感電の
原因となります。
本製品は熱を発する装置から離して使用してください。

本来の用途以外で使用しないでください。
本製品を引火性のある油、化学薬品、可燃性のもの近くで使用しないで
ください。
本製品は防水構造ではありません。水などの液体がかからない場所で
の使用·保存をしてください。
本製品を充電中、使用中は本製品が熱くなる場合がありますので取扱
いにご注意ください。またデバイス機器側が満充電、又は製品本体が
満充電に近くつれ、通常の温度に戻ります。
高出力の充電中は本製品が熱くなる場合がありますが、デバイス機器
側の充電が満充電に近くつれ、通常の温度に戻ります。

Power Delivery(PD)充電を行う際は、PD対応デバイス機器に対応し
たPD対応ケーブルをを使用いただく必要があります。
本製品を使用して接続された機器の破損·損害·故障およびデータの
消失に関して弊社は一切の責任を負いかねます。あらかじめご了承
ください。
本製品は磁石が内蔵されています。クレジットカードなどを本製品に
近づけたり挟まないようにしてください。磁気やRFIDチップの破損に
つながる可能性があります。
本製品は磁石、電磁波を生じる無線送信機を内蔵しています。これら
の部品はペースメーカーなどの医療用機器に干渉する恐れがありま
すので、ご使用にあたっては、医師に相談の上ご使用ください。
デバイスの予期せぬアップデートの内容により各種ワイヤレス充電が
使用できなくなる可能性があります。
長時間使用しない場合は、製品寿命を保つため約�か月に�度の頻度
にて充電·放電を行ってください。
製品本体から液漏れが発生した場合には、直ちに使用を中止してくだ
さい。
本製品を廃棄する場合、各自治体の指示に従って廃棄してください。
本製品の仕様は改善のため予告なく変更する場合があります。そのた
め説明書記載の内容と異なる場合があります。
各デバイスの充電時間はメーカー公称値と異なる場合があります。
��℃～��℃内の環境下で保管してください。満充電状態、または電
池残量のない状態での保管はお避けください。電池の性能や寿命
の低下の原因になります。
�℃～��℃の環境でご使用ください。それ以外の温度下では性能を
十分に発揮できません。また故障の原因にもなります。
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よくある質問や解決方法
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AppleWatch/iPhone
に充電できない

問題 解決方法

モバイルバッテリーに
充電できません

充電中、機種は発熱する

有線充電時、急速充電
できない

不具合を解消できない
場合

1.電源をonにしたことや本体の残り電量をご
確認ください。
2.Apple Watch/ iPhoneや本製品を再起動し、
ご確認ください。 
3.Apple Watch/ iPhoneの保護ケースを外して
もう一度充電して見てください。

1. 5V以上のACアダプターを利用してください。
2.ほかのACアダプターやケーブルを交換して
再度充電してみてください。
3.パススルーの場合で、デバイス側が優先的に
充電され、デバイスが満充電になれば本製品へ
の蓄電がはじまります。

急速充電時、本製品及びデバイスが熱くなる
ことがありますが異常ではありません。デバ
イス側が満充電に近づくにつれ通常の温度に
戻ります。

急速充電をおこなうためには、急速充電に対
応したデバイス と、急速充電に対応した充電
ケーブルが必要になります。

もし以上の解決方法を試してもやはり不具合
を解決できないなら、弊社までご連絡くださ
い。修理・返品・返金することができます。

製品紹介

User Manual /取扱説明書
Small Portable Charger

D5 -10000

EN JP DE

10000mAh

パッケージ内容

製品仕様

モバイルバッテリー*1
（取り外すUSB C-Cケーブル付属）

USB-C to lightningケーブル*1 日本語取扱書*1

モデル 

容量

入力

出力

iwatch充電

サイズ

重量

総出力

操作方法について LEDディスプレイについて 本製品への充電

1）電源ON：ボタンを1回押すと、LEDディスプレイが点灯し、電源を
入れます（電源がonの場合のみ、Applewatchを充電できます）。
2）電源off：ボタンを連続2回押すと、LEDディスプレイは消灯し、電
源を切れます。
3）電池残量を確認：電源ボタンを１回押すと、LEDディスプレイが点
灯し、電池残量をパーセントで確認できます。

1. 電源ボタンの使用説明
1.低電量警告: 電池残量が5%を下回ると、電池残量の数字が点滅します。
2.急速充重: 画面緑色の充電アイコンが表示されると、急速充電モ一ド
(≥9V)が有効になっています。
3.自動画面消す: 接続を切ると、液晶画面は35秒秒後に自動的に消灯し
ます。

デバイスへの充電

1.Applewatch充電：モバイルバッテリーの電源ボタンを押して、
Applewatchを充電器に置き、充電が開始します。

①本製品と充電器を接続します。
②内蔵されるTYPE-Cコネクターと接続して、ほかのデバイスへ充電開始
します。
③Applewatchを充電器に置き、充電が開始します。
④仕様上デバイス側が優先的に充電され、デバイスが満充電になれば本
製品への蓄電がはじまります。
⑤2台以上充電すると、出力は15Wになり、急速充電不対応します。
⑥接続するデバイスにより、充電速度・時間は異なります。

2.スマホ、タブレットまたはほかの機器を充電：内蔵されるTYPE-Cコ
ネクター、TYPE-Cポートと接続して、充電開始します。

3.パススルー充電

急速充電（Power Delivery）をおこなうためには、急速充電に対応し
たデバイスと、急速充電に対応した充電ケーブルが必要となります。
※本製品に付属の充電ケーブルは急速充電（Power Delivery）に対応
しています。
Applewatchを充電する前に、必ず電源をonにしてください
急速充電時、画面に緑色の充電アイコンが表示されます

1.TYPE-Cポートとケーブルを使用して充電する。

2.TYPE-Cコネクターで充電する。

1. Store the product in a cool, dry place.
DE:Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort.

2. Do not disassemble the product. Take it to a qualified service 
person when service or repair is required.
DE:Nehmen Sie das Produkt nicht auseinander. Bringen Sie es 
zu einer qualifizierten Serviceperson, wenn eine Wartung oder 
Reparatur erforderlich ist.

3. If the product is not used for long periods, you should 
charge and discharge it once every three months.
DE:Wenn das Produkt über einen längeren Zeitraum nicht 
benutzt wird, sollten Sie es alle drei Monate laden und entladen.

4. Do not dispose of the product in heat or fire.
DE:Entsorgen Sie das Produkt nicht in der Hitze oder im 
Feuer.

5. Do not clean the product with harmful chemicals or detergents.
DE:Reinigen Sie das Produkt nicht mit schädlichen Chemikalien 
oder Reinigungsmitteln.

6. Misuse, dropping, or excessive force may cause product damage.
DE:Missbräuchliche Verwendung, Fallenlassen oder übermäßige 
Gewaltanwendung können zu Produktschäden führen.

         Warning:
Do not disassemble, squeeze, or hit it. Keep it away from fire, water and 
heat, Keep away from children.
         Warnung:
Nicht zerlegen, quetschen oder schlagen. Halten Sie es von Feuer, 
Wasser und Hitze fern, halten Sie es von Kindern fern.

DE:Wichtge Sicher heitsanweisungen
Important Safety Instructions

製品保証

この度はRORRYの製品をご購入いただき誠にありがとうございます。
商品に初期不良などの不具合がある場合、レビューの前にご連絡く
ださい。初期不良品として交換対応を実施させていただきます。正し
くご使用いただいた状態で保証期間内に発生した故障の場合も交
換対応を実施させていただきます。

以下の場合は保証を実施いたしかねますので、ご了承ください。

使用上の取扱い不注意による事故（落下や水没など）。
使用者による任意での内部改造による故障。
火災・水害などによる故障。

納品書兼保証書もしくは、販売店レシートが保証
書の代わりとなりますので大切に保管してください。

メールアドレス：support@rorry.com

販売店名

保証期間：1年

お買い上げ年月日：　     年　     月　     日

サポート窓口情報
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急速充電
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User Manual /取扱説明書
Small Portable Charger

D5-10000

UK EN JP

10000mAh

③ LED残量ディ
 スプレイ

① 付属TYPE C-Cケーブル

④ iwatch充電

⑤ 電源ボタン

⑥ TYPE-C ポート（入/出力対応）

② TYPE-Cコネクター
 （入/出力対応）
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FCC Warming:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:
(1)This device may not cause harmful interference, and
(2)this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation.
Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could 
void the user's authority to operate the equipment.
Note: This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. lf this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
-Reorient or relocate the receiving antenna.
-Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
RF warning for Portable device:
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. 
The device can be used in portable exposure condition without restriction.


